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broken fastener out with a1/4" drill bit using care not to drill deeper than the original hole depth and making sure dri 
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The following directions are provided to aid when replacing the component parts or assemblies listed: Les directions suivantes sont fournies à l'aide quand remplaçant les éléments ou les assemblées énumérés: Las direcciones siguientes se proporcionan a la ayuda cuando substituyendo a las piezas o a las asambleas enumeradas: If you have a problem, question, or request, call your local dealer, or Steelcase Line 1 at 888.STEELCASE (888.783.3522) for immediate action by people who want to help you. (Outside the U.S.A., Canada, Mexico, Puerto Rico, and the U.S. Virgin Islands, call: 1.616.247.2500) Or visit our website: www.steelcase.com © 2004 Steelcase Inc.



Grand Rapids, MI 49501 U.S.A. Printed in U.S.A. Si vous avez un problème, une question à poser ou une requête à faire, appelez votre concessionnaire local ou Steelcase, ligne 1, au numéro 888.STEELCASE (888.783.3522) pour obtenir une action immédiate de personnes prêtes vous aider. (En-dehors des États-Unis, du Canada, du Mexique, de Porto Rico et des Antilles américaines, composez le 1.616.247.2500) Ou visitez notre site Web à l'adresse: www.steelcase.com © 2004 Steelcase Inc. Grand Rapids, MI 49501 États-Unis Imprimé aux États-Unis Si tiene algún problema, pregunta o pedido, llame a su distribuidor local , o a la línea 1 de Steelcase al 888.STEELCASE (888.783.3522) para una respuesta inmediata de parte de quienes desean ayudarle. (Fuera de los EE.UU., Canadá, México, Puerto Rico y las Islas Vírgenes de los EE.UU., llame al 1.616.247.2500) o visite nuestro sitio web: www.steelcase.com © 2004 Steelcase Inc. Grand Rapids, MI 49501 U.S.A. Impreso en los EE.UU.



458 Sensor® Arm Bras Sensor® 458 Brazo Sensor® 458 Tools Outils Herramientas



• Arm Removal Arm Removal Arm Removal • Omega Arm or Arm Caps Bras d'Omega de Brazo de Omega del • Fully Upholstered Arms Ou bras entièrement tapissés dubras Caps O brazos completamente tapizados del brazo Caps • T-Arm or Arm Caps T-Arm ou bras du bras Caps T-Arm o brazo del brazo Caps • Arm to Armless À sans bras A sin brazo • Adjustable Arms Bras Réglables Brazos Ajustables
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INDEX INDEX íNDICE



A. Arm Removal................................................................................ 3 Arm Removal Arm Removal B. Omega Arm or Arm Caps............................................................. 4-5 bras d'Omega de brazo de Omega del C. Fully Upholstered Arms................................................................ 5 ou bras entièrement tapissés dubras Caps o brazos completamente tapizados del brazo Caps D. Arm or Arm Caps........................................................................... 6 T-Arm ou bras du bras Caps T-Arm o brazo del brazo Caps E. Arm to Armless............................................................................. 6 À sans bras A sin brazo F. Adjustable Arms............................................................................ 7 Bras Réglables Brazos Ajustables NOTE: All specifications concerning installation procedures, in. - lbs., grease, ect. should be followed to ensure proper chair function. REMARQUE: Toutes les caractéristiques au sujet de l'installation procedures,in. - livres, la graisse, ect. devraient être suiviespour assurer la fonction de properchair. NOTA: Todas las especificaciones referentes a la instalación procedures,in. - las libras, grasa, ect. se deben seguir para asegurar la función del proper chair.
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1.



1.



Arm removal Déplacement de bras Retiro del brazo



2.



Insert 4 new screws into chair Insérer 4 nouvelles vis dans la chaise Inserte 4 tornillos nuevos en silla



2.



Torques Couple Torgues 15in.-lbs. - 80 in.-lbs.
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1. Replacement of Omega Arm Assemblies or Arm Caps Only. Remplacement des Assemblées de bras d'Omega ou des chapeaux de bras seulement. Reemplazo de las asambleas del brazo de Omega o de los casquillos del brazo solamente.



1.



Replacing Arm Caps Only Remplaçant Des Chapeaux De Bras Seulement Substituyendo Los Casquillos Del Brazo Solamente Remove old arm cap by carefully working a flat-bladed screwdriver between arm and arm cap close to each of the (4) fasteners, starting with the rear one first. Twist screwdriver to pry arm cap up from arm. Care should be taken not to damage the urethane finish on the arm. If the fastener should break off, the remainder may be removed with a pair of pliers. If necessary drill broken fastener out with a1/4" drill bit using care not to drill deeper than the original hole depth and making sure drill bit is kept in a position to prevent any hole enlargement, or damage of retention fingers on chairs manufactured on schedule 31, 1988 or later. Enlever le vieux chapeau de bras en travaillant soigneusement un tournevis plat-à lames entre le bras et le chapeau de bras près dechacune (4) des attaches, commençant par l'un premier arrière.Tordre le tournevis pour soulever le chapeau de bras vers le haut dubras. Le soin devrait être pris pour ne pas endommager la finitiond'uréthane sur le bras. Le soin devrait être pris pour ne pas endommager la finitiond'uréthane sur le bras. Si l'attache interrompt, le reste peut être enlevé avec une paire de pinces. Au besoin l'attache cassée par exercices dehors avec un 1/4 " peu d'exercices prenant soin de ne pasforer plus profond que la profondeur originale de trou et le peus'assurant d'exercices est maintenue dans une position pour empêcher n'importe quel agrandissement de trou, ou des dommages des doigts de conservation sur des chaises fabriquées dans les délais 31, 1988 ouplus tard. Quite el viejo casquillo del brazo cuidadosamente trabajando un destornillador plano-aplanado entre el brazo y el casquillo del brazo cerca de cada uno de (4) los sujetadores, comenzando con los un primeros posterior. Tuerza el destornillador para alzaprimar el casquillo del brazo para arriba del brazo. El cuidado se debe tomarpara no dañar el final del urethane en el brazo. Si el sujetador interrumpe, el resto se puede quitar con unpar de alicates. En caso de necesidad el sujetador roto los taladroshacia fuera con un 1/4 " pedacito de taladros que tiene especialcuidado no perforar más profundo que la profundidad original delagujero y el pedacito de taladros que se cerciora de se mantiene unaposición para prevenir cualquier ampliación del agujero, o el dañode los dedos de la retención en las sillas fabricadas en el horario31, 1988 o más adelante.



2.



2.



Remove the water saturated arm cap fasteners from the plastic bag and insert them into the arm cap with a 1/4 turn. Utilizing the needle-nose pliers remove the point and the first row of fins from the one fastener at the front of each arm cap. Enlever les attaches de chapeau de bras saturées pareau du sachet en plastique et les insérer dans le chapeau de bras avec un tour de 1/4. En utilisant les pinces à bec effilé enlever le point et la première rangée des ailerons de l'une attache à l'avant de chaquechapeau de bras. Quite los sujetadores saturados agua del casquillo del brazo del bolso plástico e insértelos en el casquillo del brazo con una vuelta de1/4. Utilizando los alicates needle-nose quite el punto y la primera fila de aletas del un sujetador en el frente de cada casquillo del brazo.
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2a.



Install the new upholstered arm cap beginning with the front fastener and working back. Use a nonmarking soft mallet to seat fasteners into holes. All fasteners should be worked into the holes a little at a time. Be sure mallet strikes directly over fastener, to prevent damage to upholstery. Installer le nouveau chapeau tapissé de bras commençant par l'attache avant et le backUse fonctionnant un maillet mo d'non-inscription à poser des attaches dans des trous. Toutes lesattaches devraient être travaillées dans les trous un petit temps d'ata. Être des grèves sûres de maillet directement au-dessus d'attache, pour empêcher des dommages à la tapisserie d'ameublement. Instale el casquillo tapizado nuevo del brazo que comienza con elsujetador delantero y el backUse d trabajo un mazo suave de lano-marca a asentar sujetadores en los agujeros. Todos los sujetadores se deben trabajar en los agujeros un pequeño rato del ata. Seahuelgas seguras del mazo directamente concluído sujetador, prevenirdaño a la tapicería.



Replacement of Fully Upholstered Arm Assemblies Remplacement des Assemblées entièrement tapissées de bras Reemplazo de las asambleas completamente tapizadas del brazo Remove (4) attaching screws and existing arm assembly from either side of chair (remove each arm separately and not at the same time). Position and secure new arm assembly immediately. Repeat the same procedure for the other arm assembly. When adding arm assemblies to armless chairs, it is necessary to remove (4) shorter screws (one at a time) then secure arm assembly with (4) "provided" longer screws. Enlever (4) les vis de fixation et le bras existant ou du côté de la chaise (enlever chaque bras séparément etpas en même temps). Position et nouveau bras bloqué immédiatement.Répéter le même procédé pourl'autre bras. En ajoutant des bras aux chaises sans bras, il estnécessaire d'enlever (4) des vis plus courtes (une par une) fixentalors le bras avec (4) " des vis de provided"longer. Quite (4) tornillos de fijación y montaje existente del brazo o dellado de la silla (quite cada brazo por separado yno en el mismo tiempo). Posición y nuevo montaje seguro del brazo inmediatamente. Repita el mismo procedimiento para el otro montaje del brazo. Al agregar los montajes del brazo a las sillas sin brazo, es necesario quitar (4) tornillos más cortos (uno ala vez) entonces aseguran el montaje del brazo con (4) " el provided"longer atornilla.



Torques Couple Torgues 30in-lbs. - 120in.-lbs
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Replacement of "T" Arm Assembly or Arm Caps Remplacement d'Assemblée de bras de " T " ou de chapeaux de bras Reemplazo de la asamblea del brazo de " T " o de los casquillos del brazo



Replacing Urethane or Upholstered Arm Caps Remplacement de l'uréthane ou des chapeaux tapissés de bras Substituir el urethane o los casquillos tapizados del brazo Remove (2) attaching screws and upholstered arm cap. Install new arm cap in the same position as the oldone and secure with (2) attaching screws. Enlever (2) les vis de fixation et le chapeau tapissé de bras.Installer le nouveau chapeau de bras dans la même position que l'oldone et le fixer avec (2) les vis de fixation. Quite (2) tornillos de fijación y casquillo tapizado del brazo.Instale el casquillo nuevo del brazo en la misma posición que el old one y asegúrelo con (2) los tornillos de fijación.



Torques Couple Torgues 5in.-lbs - 10 in.-lbs.



Arm to Armless Bras à sans bras Brazo a sin brazo



Remove (4) attaching screws and arm assembly from either side of chair. Insert (4) shorter screws back intoattaching holes and tighten. Repeat the same procedure for the other arm assembly. Enlever (4) les vis de fixation et le bras de l'un ou l'autre côté de chaise. Insérer (4) des vis plus courtes de nouveau dans la fixation des trous et serrent. Répéter le même procédé pour l'autre bras Insérer (4) des vis plus courtes de nouveau dans attacher des trous et serrer. Quite (4) tornillos de fijación y montaje del brazo de cualquier lad de la silla. Inserte (4) tornillos más cortos nuevamente dentro de la atadura de los agujeros y aprieta. Inserte (4) tornillos más cortos nuevamente dentro de unir los agujeros y aprietan. Repita el mismo procedimiento para el otro montaje del brazo NOTE: Remove only one arm at a time, removing both at once will displace the attaching holes. REMARQUE: Quite solamente un brazo a la vez, quitando ambos inmediatamente desplazará los agujeros de atadura. NOTA: Enlever seulement un bras à la fois, en enlevant tous les deux immédiatement déplacera les trous de fixation.



Torques Couple Torgues 30 in.-lbs - 60 in.-lbs.
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Adjustable Arms Bras Réglables Brazos Ajustables Remove arms as shown in section (A). Enlever les bras comme montré dans la section (A). Quite los brazos según lo demostrado en la sección (A). Addition of new arms torque screws 40in.-lbs. - 130in.-lbs. reverse section (A) to install. L'addition du nouveau couple de bras visse 40in.-lbs. - 130in.-lbs.revese la section (A) à install. La adición del nuevo esfuerzo de torsión de los brazos atornilla 40in.-lbs. - sección 130in.-lbs.revese (A) a install. Reinstalling arms torque screws 30 in.-lbs - 60 in.-lbs. reverse section (A) to reinstall. Reinstalling arme des vis de couple 30 in.-lbs - la section de 60 in.-lbs.reverse (A) à réinstaller. Reinstallingarma los tornillos del esfuerzo de torsión 30 in.-lbs - sección de 60 in.-lbs.reverse (A) reinstalarse.



Torgues Couple Torgues
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DECRETO NMERO 458* 

El arresto administrativo sólo podrá decretarlo y ejecutarlo el Tribunal de ... establecerse en zonas o colonias de las
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Ferrari 458 F142 SCC 
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inductive sensor ring sensor 

Functional principle. Inductive sensors are designed for wear-free and non-contact detection of metal objects. For this purpose they use a high-frequency.
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rm 458-2018-mincetur 

22 nov. 2018 - WARS ... on that w. WWWW re want to. ROSA ESTHER BASTIDAS GUTIÉRREZ. FEDATARIA TITULAR. Ato de Registrs:
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RD N° 458 

Más Salud" del ex - IGSS, en el Hospital de Apoyo "Santa Gema" Yurimaguas - Loreto; iii) se recibió la prestación previa
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inductive sensor ring sensor 

normally open, pnp output ... and non-contact detection of metal objects. ... Short-circuit protection yes / cyclic. Voltage drop at Ie Ã° 1.8V. Wire breakage / Reverse ...
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DoC FERRARI 458 ITALIA 86066 

1 oct. 2014 - 86066. 86066. Item description /. Descripción de artículo. FERRARI 458 ITALIA 1:16. Picture of product in
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rm n° 458-2018-minedu 

Resolución Ministerial. N°4 5 8 - 2018- MINEDU. S. Lima, 22 AGO 2018. 2 .GR. VISTOS, el Expediente Nº STOIPAD2018-INT-14
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Inductive sensor 

-30â€¦+ 85 Â°C. Operating voltage. 10â€¦ 30VDC. Residual ripple Ñ€ 10 % Uss. DC rated operational current Ñ€ 200 mA. No-load current I0 Ñ€ 15 mA. Residual current.
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Epigenetics Sensor 

07.02.2018 - Bass TM, Weinkove D, Houthoofd K, Gems D, Partridge L. Effects .... telomerase activity through cross-talk between genetic and ...... analysis. V492 - Performance improvements. V491 - Implementation of new modules.
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Inductive sensor 

threaded barrel, M30 x 1.5. â—‹ stainless steel, 1.4301. â—‹ factor 1 for ... normally open npn output. â—‹ connector, M12 x 1 ... Bi10U-EM30-AN6X-H1141. Type code.
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RC sensor 

E2.2 F - E4.2 F. 4. E2.2 F - E4.2 F. EKIP. 24. Rct. Rct. Rct. Rca. Rca. Rca. K51. A4. X. A1. X ... The Rc option is available only if there is Rating Plug Rc and Ekip Measuring Pro module present. ... Verificare nei Â«Last TripÂ» la scritta Â«RC Test
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Inductive sensor 

normally open, pnp output ... and non-contact detection of metal objects. ... Short-circuit protection yes / cyclic. Voltage drop at Ie Ã° 1.8V. Wire breakage / Reverse ...
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Inductive sensor 

3-wire DC, 10â€¦30 VDC. â—‹ normally open, pnp output. â—‹ cable connection. Wiring diagram. Functional principle. Inductive sensors are designed for wear-free and non-contact detection of metal objects. For this purpose they use a high-frequency ele
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Sensor Tower 

Facebook reached nearly 900 million downloads in 3Q18. Facebook's. WhatsApp, Messenger, Facebook, and Instagram were aga
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Inductive sensor 

... Ã±Fax 0208 4952-264 Ã±[email protected] Ã±www.turck.com. Ã±Edition: Hans Turck GmbH & Co.KG Ã±D-45472 MÃ¼lheim an der Ruhr Ã±WitzlebenstraÃŸe 7 Ã±Tel. 0208 4952-0 Ã±Fax 0208 4952-264 Ã±[email protected] Ã±www.turck.com. Inductive sensor. Bi3U-M12-AN6X-
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Inductive sensor 

normally open npn output ... and non-contact detection of metal objects. ... Short-circuit protection yes / cyclic. Voltage drop at Ie Ã° 1.8V. Wire breakage / Reverse ...
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Weight Sensor 

07.02.2018 - Online auf: ...... MartÃnez JA, CorbalÃ¡n MS, SÃ¡nchez-Villegas A, Forga ...... V443 - Improved marketing and order sites make it easier for the.
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AMD Sensor 

07.02.2018 - genetischen Varianten in der BevÃ¶lkerung (Population), ERGEBNISMÃ–GLICHKEITEN = Einfluss der genetischen Variation. N8C9841. Seite 17 ...
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Inductive sensor 

Connection connectors, M12 x 1. Vibration resistance. 55 Hz (1 mm). Shock resistance. 30g (11 ms). Degree of protection. IP68. Display switch state. LED yellow.
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Inductive sensor 

Wire breakage / Reverse polarity protection yes / complete. Output function. 3-wire, normally open, npn. Insulation class. 2. Switching frequency Ñ€3 kHz. Housing threaded barrel, M12 x 1. Dimensions. 52 mm. Housing material metal, AISI 304. Material
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Toxo Sensor 

07.02.2018 - Ihre Probe fÃ¼r die Analyse ist am 05/02/2018 bei uns im Labor ...... Somit ist es egal, ob Sie eine Analyse ..... consumer to order supplements.
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Nutrition Sensor 

07.02.2018 - American Heart Association. Antioxidant micronutrients and biomarkers of ...... This affects animal product-based food recommendations.
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perry rhodan 458 im arsenal der androiden 

PDF Ebook perry rhodan 458 im arsenal der androiden heftroman rhodanzyklus quotdie Free Download, Save or Read Online perry rhodan 458 im arsenal der ...
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